231 TOTE O IHCOYC
tote ho iEsous
G5119 G3588 G2424
Adv t_ NomSgm n_Nom Sgm
then THE JESUS

AYTOY

autou

G846

pp Gen Sgm

OF-Him

23:2 NErwWN ETTI THC
legOn epi tEs
G3004 G1909 G3588
vp Pres Act Nom Sgm  Prep t GenSgf
sayING ON THE

KAl Ol $APICAIOI

kai hoi pharisaioi

G2532 G3588 G5330

Conj t_Nom PIm n_NomPIm

AND  THE PHARISEES

23:3 TIANTA OYN OCA AN
panta oun hosa an
G3956 G3767 G3745 G302
a_AccPln Conj pk Acc PIn  Part
ALL THEN as-much-as EVER

TTolelTe KATA A€ TA

poieite kata de ta

G4160 G2596 G1161 G3588

vm Pres Act 2 Pl Prep Conj t_AccPln

BE-DOING according-to  YET THE

be-ye-doing !

KAl  OY TTOIOYCIN

kai ou poiousin

G2532 G3756 G4160

Conj Part Neg
AND  NOT

Vi Pres Act 3 Pl

THEY-ARE-DOING

are-doing

2314 AECMEYOYCIN AP

EAMAHCEN
elalEsen
G2980

vi Aor Act 3 Sg
TALKS
speaks

MCcewcC

mOseOs
G3475

n_GenSgm

OF-MOSES

EITIOCIN
eipOsin
G2036

vs 2Aor Act 3 Pl
THEY-MAY-BE-sayING

€EPrA
erga
G2041
n_Acc Pln
ACTS

POPTIA BAPEA

TOIC
tois

G3588
t_DatPIlm
to-THE

OXAOIC KAl
ochlois kai
G3793 G2532

n_DatPIm  Conj
THRONGS  AND

KAGEAPAC EKAOICAN Ol

TOIC MAOGHTAIC
tois mathEtais
G3588 G3101
t_DatPlm n_DatPIm
to-THE LEARNers
disciples

rPAMMATEIC

kathedras ekathisan hoi grammateis
G2515 G2523 G3588 G1122
n_Gen Sg f viAor Act3Pl  t NomPIm n_NomPIm
DOWN-SETTLE are-seated THE WRITers
seat scribes
YMIN THPEIN THPEITE KA1
humin tErein tEreite kai
G5213 G5083 G5083 G2532

pp 2 Dat Pl vn Pres Act

AY TN
auton
G846

pp Gen PIm
OF-them

to-YOUP)  TO-BE-KEEPING
to-ye

MH moleltTe
mE poieite

G3361 G4160

Part Neg vm Pres Act 2 PI
NO BE-DOING

be-ye-doing !

KAI AYCBACTAKTA KAl

desmeuousin gar phortia barea kai dusbastakta kai
G1195 G1063 Gb5413 G926 G2532 G1419 G2532
vi Pres Act 3 PI Conj n_AccPln a_AccPIn Conj a_Acc Pln Conj
THEY-ARE-BINDING  for loads HEAVY AND ILL-BEARIc AND
hard-to-bear
€TTI TOYC dMOoYC TN ANOPWTION TW A€E AMNKTYA
epi tous Omous ton anthrOpOn to de daktulO
G1909 G3588 G5606 G3588 G444 G3588 G1161 G1147
Prep t_AccPIm n_AccPlm t_ GenPIm n_GenPlm t_DatSgm Conj n_Dat Sgm
ON THE SHOULDERS OF-THE humans to-THE YET FINGER
OEANOYCIN KINHCAl AYTA
thelousin kinEsai auta
G2309 G2795 G846
Vi Pres Act 3 PI vn Aor Act  pp Acc PIn
THEY-ARE-WILLING TO-STIR them
2355 TIANTA A€E T2 €EPra AYTODN TIOIOYCIN TTPOC
panta de ta erga autOn poiousin pros
G3956 G1161 G3588 G2041 G846 G4160 G4314
a_AccPln Conj t AccPIn n_AccPIn ppGenPlm viPresAct3PI Prep
ALL YET THE ACTS OF-them THEY-ARE-DOING TOWARD
works
ToOIC ANOPWITOIC TIAATYNOYCIN A€ T2 PYAMKTHPI
tois anthrOpois platunousin de ta phulaktEria
G3588 G444 G4115 G1161 G3588 G5440
t_Dat PIm n_DatPlm vi Pres Act 3 PI Conj t_AccPln n_AccPln
to-THE humans THEY-ARE-BROADenING YET THE amulets

MEMAAYNOYCIN  TA

megalunousin
G3170
Vi Pres Act 3 Pl

ta
G3588
t_AccPIn

THEY-ARE-magnifyING THE

are-magnifying

KPACTTEAAN TN

kraspeda
G2899
n_Acc Pln

tOn
G3588
t_GenPIn

HANG-FOOTS OF-THE

tassels
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IMATIION AYTON

himatiOn
G2440
n_GenPln
GARMENTS

autOn
G846

pp Gen PIm
OF-them

Translation : AV

vm Pres Act2 Pl Conj
BE-KEEPING AND
be-ye-keeping-it !

AEroyYCIN AP
legousin gar
G3004 G1063
vi Pres Act 3 PI Conj

THEY-ARE-sayING for

ETTITIGEACIN
epititheasin

G2007

vi Pres Act 3 Pl Att
THEY-ARE-ON-PLACING
are-placing-on-

D AYTDON OY
auton ou
G846 G3756
pp Gen PIm  Part Neg
OF-them NOT

TO OEAOHNAI
to theathEnai
G3588 G2300
t_AccSgn vnAor Pas
THE TO-BE-gazED
to-be-gazed-

A AY TN KAl

auton kai
G846 G2532
pp Gen PIm Conj
OF-them AND

Matthew 23

1. Then spake Jesus to the
multitude, and to his disciples,

2 Saying, The scribes and the
Pharisees sit in Moses'seat:

2 All therefore whatsoever they
bid you observe, [that] observe
and do; but do not ye after
their works: for they say, and
do not.

4 For they bind heavy burdens
and grievous to be borne, and
lay [them] on men's shoulders;
but they [themselves] will not
move them with one of their
fingers.

5 But all their works they do

for to be seen of men: they
make broad their phylacteries,
and enlarge the borders of their
garments,
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23:6 PIAOYCIN TE THN TIPADTOKAICIAN €N TOIC AEITINOIC KAl
philousin te tEn prOtoklisian en tois deipnois kai
G5368 G5037 G3588 G4411 G1722  (G3588 G1173 G2532
vi Pres Act 3 PI Part t_ AccSgf n_AccSgf Prep t_DatPln n_DatPIn Conj
THEY-ARE-beING-FOND  BESIDES THE BEFORE-most-CLINE IN THE DINners AND
they-are-being-fond- first-reclining-place

TAaC TIPAOTOKABEAPIAC EN TAIC CYNAraraic

tas prOtokathedrias en tais sunagOgais

G3588 G4410 G1722 G3588 G4864

t_AccPIf n_AccPIf Prep t_DatPIf n_DatPIf

THE BEFORE-most-DOWN-SETTLES IN THE TOGETHER-LEADS

front-seats synagogues

2377 KAl TOYC ACTIACMOYC €N TAIC AFOPAIC KAl KAAEICOAI YTTIO TN
kai tous aspasmous en tais agorais kai kaleisthai hupo  tOn
G2532 G3588 G783 G1722 G3588 G58 G2532 G2564 G5259 G3588
Conj t_AccPIm n_AccPlm Prep t_DatPIf n_DatPIf Conj vn Pres Pas Prep t_GenPlm
AND  THE greetings IN THE BUY-places AND  TO-BE-beING-CALLED by THE

salutations markets

ANOPWTIAIDN PABBI PABBI

anthrOpOn rabbi rabbi

G444 G4461  G4461

n_GenPlm Hebrew Hebrew

humans RABBI RABBI

238 YMEIC A€E MH KAHBHTE PABBI €IC AP ECTIN YMWN
humeis de mE kIEthEte rabbi heis gar estin humOn
G5210 G1161 G3361 G2564 G4461 G1520 G1063 G2076 G5216
pp 2 Nom Pl Conj Part Neg vs Aor Pas 2 PI Hebrew a_Nom Sgm Conj viPresvxx3Sg pp 2 GenPI
You(P) YET NO MAY-BE-BEING-CALLED RABBI ONE for IS OF-YOU(P)
ye of-ye

(o] KAGHCrHTHC O XPICTOC TIANTEC A€ YMEIC AAEADOI ECTE

ho kathEgEtEs ho christos pantes de humeis adelphoi este

G3588 G2519 G3588 G5547 G3956 G1161 G5210 G80 G2075

t_Nom Sgm n_Nom Sgm t_ NomSgm n_NomSgm a_NomPIm Conj pp2Nom Pl n_NomPIm viPresvxx2PI

THE DOWN-LEADer THE ANOINTED  ALL YET You®) brothers ARE

preceptor Christ ye brethren

2319 KAl TIATEPA MH KAAECHTE YMDN ETTI THC rHC €IC
kai patera mE kalesEte humOn epi tEs gEs heis
G2532 G3962 G3361 G2564 G5216 G1909 G3588 G1093 G1520
Conj n_AccSgm PartNeg vs AorAct2 Pl pp2GenPl Prep t_ GenSgf n_GenSgf a_NomSgm
AND FATHER NO YE-SHOULD-BE-CALLING OF-YOU() ON THE LAND ONE

of-ye earth

AP  €ECTIN o TIATHP YMWN o EN ToOIlC OYPANOIC

gar estin ho patEr humOn ho en tois ouranois

G1063 G2076 G3588 G3962 G5216 G3588 G1722 G3588 G3772

Conj ViPresvxx3Sg t_NomSgm n_NomSgm pp2GenPl t NomSgm Prep t_DatPIm n_DatPIm

for IS THE FATHER OF-YOU(P) THE IN THE heavens

of-ye
23:10 MHAE KAHOGHTE KABGHFHTAI €IC AP YMWDON €ECTIN o
mEde kIEthEte kathEgEtai eis gar humOn estin ho
G3366 G2564 G2519 G1520 G1063 G5216 G2076 G3588
Conj vs Aor Pas 2 PI n_Nom PIm a_Nom Sgm Conj pp2GenPl viPresvxx3Sg t_Nom Sgm
NO-YET YE-MAY-BE-BEING-CALLED DOWN-LEADers ONE for OF-YOU®) IS THE
nor-yet preceptors of-ye

KAGHFHTHC O XPICTOC

kathEgEtEs ho christos

G2519 G3588 G5547

n_Nom Sgm t_Nom Sgm n_Nom Sgm

DOWN-LEADer THE ANOINTED

preceptor Christ

23111 O A€E MEIZWDON YMDN ECTAI YMDON AIAKONOC

ho de meizOn humOn estai humOn diakonos

G3588 G1161 G3187 G5216 G2071 G5216 G1249

t_Nom Sgm Conj a_NomSgmCmp pp2GenPl viFutvxx3Sg pp2GenPl n_Nom Sgm

THE YET GREATER OF-YOU(P) SHALL-BE OF-YOU(P) THRU-SERVitor
of-ye of-ye servant

23:12 OCTIC A€ YYWCeEl EAYTON TATTEINWDOHCETAI KAl OCTIC

hostis de hupsOsei heauton tapeinOthEsetai kai hostis
G3748 G1161  G5312 G1438 G5013 G2532 G3748
prNom Sgm  Conj vi Fut Act 3 Sg pf3 Acc Sgm  viFut Pas 3 Sg Conj pr Nom Sgm
WHO-ANY YET SHALL-BE-HEIGHTenING  self SHALL-BE-BEING-made-LOW  AND WHO-ANY
anyone-who shall-be-exalting himself shall-be-being-humbled anyone-who

TATIEINWCEI EAYTON YVYWOHCETAI

tapeinOsei heauton hupsOthEsetai

G5013 G1438 G5312

vi Fut Act 3 Sg pf 3 Acc Sgm vi Fut Pas 3 Sg

SHALL-BE-makING-LOW  self SHALL-BE-BEING-HEIGHTenED

shall-be-humbling himself shall-be-being-exalted
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Translation : AV

Matthew 23

5And love the uppermost
rooms at feasts, and the chief
seats in the synagogues,

7 And greetings in the markets,
and to be called of men, Rabbi,
Rabbi.

¢ But be not ye called Rabbi:
for one is your Master, [even]
Christ; and all ye are brethren.

9And call no [man] your
father upon the earth: for one is

your Father, which is in
heaven.

10 Neither be vye called
masters: for one is your
Master, [even] Christ.

11 But he that is greatest
among you shall be your
servant.

12.And whosoever shall exalt
himself shall be abased; and he
that shall humble himself shall
be exalted.
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23113 OYAl A€ YMIN FPAMMATEIC KAl $APICAIOI  YTIOKPITAI OTI KAEIETE
ouai de humin grammateis kai pharisaioi hupokritai hoti kleiete
G3759 G1161 G5213 G1122 G2532  G5330 G5273 G3754 G2808
Inj Conj pp2DatPl n_VocPlm Conj n_Voc PIm n_Voc PIm Conj vi Pres Act 2 PI
WOE YET to-YOU(P) WRITers AND PHARISEES hypocrites that YE-ARE-LOCKING
woe ! to-ye scribes ! Pharisees ! hypocrites !
THN BACIAEIAN TN OYPANON EMITPOCOEN TWN ANOPWITION YMEIC AP
tEn basileian ton ouranOn emprosthen ton anthrOpOn humeis gar
G3588 G932 G3588 G3772 G1715 G3588 G444 G5210 G1063
t_AccSgf n_AccSgf t_GenPIm n_GenPlm Prep t_ GenPIm n_GenPIm pp 2 Nom Pl Conj
THE KINGdom OF-THE heavens IN-TOWARD-PLACE OF-THE humans You®) for
in-front-of the ye
OYK EI1CEPXECOE OYAE TOYC E€1CEPXOMENOYC ADPIETE
ouk eiserchesthe oude tous eiserchomenous aphiete
G3756 G1525 G3761 G3588 G1525 G863
Part Neg vi Pres midD/pasD 2 PI Adv t_Acc PIm vp Pres midD/pasD Acc Pl m Vi Pres Act 2 Pl
NOT ARE-INTO-COMING NOT-YET THE ones-INTO-COMING YE-ARE-FROM-LETTING
are-entering neither ones-entering ye-are-letting
EICEABEIN
eiselthein
G1525
vn 2Aor Act
TO-BE-INTO-COMING
to-be-entering
23:14 OYAl  YMIN FPAMMATEIC KAl $APICAIOI  YTTOKPITAI OTI KATECOIETE
ouai humin grammateis kai pharisaioi hupokritai hoti katesthiete
G3759 G5213 G1122 G2532  G5330 G5273 G3754  G2719
Inj pp2DatPl n_VocPlm Conj n_Voc PIm n_Voc PIm Conj Vi Pres Act 2 PI
WOE to-YOU(P) WRITers AND PHARISEES hypocrites that YE-ARE-DOWN-EATING
woe ! to-ye scribes ! Pharisees ! hypocrites ! ye-are-devouring
TAC OIKIAC TWN XHPN KA1 TTPOPACEI MAKPA TTIPOCEYXOMENOI|
tas oikias ton chErOn kai prophasei makra proseuchomenoi
G3588 G3614 G3588 G5503 G2532  G4392 G3117 G4336
t AccPIf n_AccPIf t_GenPlIf n_GenPIf Conj n_Dat Sg f a_AccPIn  vp Pres midD/pasD Nom PIm
THE HOMES OF-THE WIDOWS AND to-BEFORE-APPEARance  FAR prayING
houses to-pretense prolix(P) ones-praying
AN TOYTO AHYECO6E TIEPICCOTEPON KPIMA
dia touto |IEpsesthe perissoteron krima
G1223 G5124 G2983 G4053 G2917
Prep pd Acc Sgn vi Fut midD 2 PI a_Acc Sgn Cmp n_Acc Sgn
THRU this YE-SHALL-BE GETTING more-excessive JUDGment
because-of ye-shall-be-getting
23:15 OYAl YMIN FPAMMATEIC KAl $APICAIOI  YTIOKPITAI OTI TIEPIATETE
ouai humin grammateis kai pharisaioi hupokritai hoti periagete
G3759 G5213 G1122 G2532  G5330 G5273 G3754  G4013
Inj pp2DatPl n_VocPlm Conj n_Voc PIm n_Voc PIm Conj vi Pres Act 2 PI
WOE to-YOUu(P) WRITers AND PHARISEES hypocrites that YE-ARE-ABOUT-LEADING
woe ! to-ye scribes ! Pharisees ! hypocrites ! ye-are-going-about
THN OAAACCAN KAl THN ZHPAN TIOIHCAl €ENA TIPOCHAYTON KAl OTAN
tEn thalassan kai tEn xEran poiEsai hena prosEluton kai hotan
G3588 G2281 G2532 G3588 G3584 G4160 G1520 G4339 G2532 G3752
t_ AccSgf n_AccSgf Conj t_AccSgf n_AccSgf vnAorAct a_AccSgm n_AccSgm Conj Conj
THE SEA AND THE DRY TO-make ONE TOWARD-COMer  AND when-EVER
dry- proselyte whenever
FENHTAI TTIOlEITE AYTON Y ION FEENNHC AITTIAOTEPON YMWN
genEtai poieite auton huion geennEs diploteron humOn
G1096 G4160 G846 G5207 G1067 G1362 G5216
vs 2Aor midD 3 Sg Vi Pres Act 2 PI ppAccSgm n_AccSgm n_GenSgf a_AccSgmCmp pp2GenPI
he-MAY-BE-BECOMING YE-ARE-makING him SON OF-GEHENNA more-double OF-YOU(P)
more- -double  of-ye
23116 OYAI YMIN OAHrol TYPAOI ol AECrONTEC ocC AN
ouai humin hodEgoi tuphloi hoi legontes hos an
G3759 G5213 G3595 G5185 G3588 G3004 G3739 G302
Inj pp 2 Dat Pl n_Voc Plm a_Voc PIm t_Nom PIm vp Pres Act Nom PIm pr Nom Sg m Part
WOE to-YOU(P) WAY-LEADers BLIND THE ones-sayING WHO EVER
woe ! to-ye guides ! blind ! ones-saying
OMOCH EN TW® NAW OYAEN ECTIN ocC A AN
omosE en to naO ouden estin hos d an
G3660 G1722 G3588 G3485 G3762 G2076 G3739 G1161 G302
vs Aor Act 3 Sg Prep t_ DatSgm n_DatSgm a_NomSgn viPresvxx3Sg prNomSgm Conj Part
SHOULD-BE-SWEARING IN THE TEMPLE NOT-YET-ONE it-IS WHO YET EVER
nothing
OMOCH €EN TWO XPYCWD  TOY NAOY ODEINEI
omosE en to chrusO tou naou opheilei
G3660 G1722 (3588 G5557 G3588 G3485 G3784
vs Aor Act 3 Sg Prep t DatSgm n_DatSgm t GenSgm n_GenSgm viPres Act3 Sg
SHOULD-BE-SWEARING IN THE GOLD OF-THE TEMPLE IS-OWING
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Translation : AV

Matthew 23

13, But woe unto you, scribes
and Pharisees, hypocrites! for
ye shut up the kingdom of
heaven against men: for ye
neither go in [yourselves],
neither suffer ye them that are
entering to go in.

14 Woe unto you, scribes and
Pharisees, hypocrites! for ye
devour widows'houses, and for
a pretence make long prayer:
therefore ye shall receive the
greater damnation.

15 Woe unto you, scribes and

Pharisees, hypocrites! for ye
compass sea and land to make
one proselyte, and when he is
made, ye make him twofold

more the child of hell than

yourselves.

16 Woe unto you, [ye] blind

guides, which say, Whosoever
shall swear by the temple, it is
nothing; but whosoever shall
swear by the gold of the
temple, he is a debtor!
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23:17 MWPOI KAl TYPAOI TIC AP MEIZWDN ECTIN o XPYCOC
mOroi kai tuphloi tis gar meizOn estin ho chrusos
G3474 G2532 G5185 G5101 G1063 G3187 G2076 G3588 G5557
a_Voc PIm Conj a_VocPIm piNom Sgm Conj a_NomSgmCmp viPresvxx3Sg t NomSgm n_NomSgm
INSIPID-ones AND BLIND ANY for GREATER IS THE GOLD
stupid-ones ! blind-ones !  which ?
H o NAOC o A IAZWON TON XPYCON
E ho naos ho hagiazOn ton chruson
G2228 G3588 G3485 G3588 G37 G3588 G5557
Part t_ NomSgm n_NomSgm t_NomSgm vpPresActNomSgm t_AccSgm n_AccSgm
OR THE TEMPLE THE HOLYizING THE GOLD
hallowing
23118 KAl ocC EAN OMOCH EN TWD OYCIACTHPID OYAEN
kai hos ean omosE en to thusiastEriO ouden
G2532 G3739 G1437 G3660 G1722  G3588 G2379 G3762
Conj prNom Sgm  Cond vs Aor Act 3 Sg Prep t_DatSgn n_DatSgn a_Nom Sgn
AND WHO IF-EVER  SHOULD-BE-SWEARING IN THE SACRIFICE-place NOT-YET-ONE
altar nothing
ECTIN ocC A AN OMOCH €N TW® AWPW TW®
estin hos d an omosE en to doro to
G2076 G3739 G1161 G302 G3660 G1722 G3588 G1435 G3588
viPresvxx3Sg prNom Sgm  Conj Part vs Aor Act 3 Sg Prep t_ DatSgn n_DatSgn t_DatSgn
it-1S WHO YET EVER SHOULD-BE-SWEARING IN THE oblation to-THE
-present  the
ETIAND AYTOY ODEINEI
epanO autou opheilei
G1883 G846 G3784
Adv pp Gen Sgn viPres Act 3 Sg
ON-UP OF-it IS-OWING
upon it
23:19 MWPOI KAl TYPAOI TI AP MEIZON TO AWPON H
mOroi kai tuphloi ti gar meizon to dOron E
G3474 G2532 G5185 G5101 G1063 G3173 G3588 G1435 G2228
a_Voc Plm Conj a_Voc Plm piNom Sgn  Conj a_NomSgnCmp t NomSgn n_NomSgn Part
INSIPID-ones  AND BLIND-ones  ANY for GREATer THE oblation OR
stupid-ones ! blind-ones ! which ? -present
TO OYCIACTHPION TO Al IAZON TO AWPON
to thusiastErion to hagiazon to dOron
G3588 G2379 G3588 G37 G3588 G1435
t_ NomSgn n_NomSgn t_Nom Sgn vpPres ActNom Sgn t_AccSgn n_AccSgn
THE SACRIFICE-place THE HOLYizING THE oblation
altar hallowing -present
2320 O OYN OMOCAC €EN TW® OYCIACTHPID® OMNYEI €N AYTW
ho oun omosas en to thusiastEriO omnuei en autO
G3588 G3767 G3660 G1722 (G3588 G2379 G3660 G1722 (G846
t_Nom Sgm Conj vp Aor Act Nom Sgm  Prep t_DatSgn n_DatSgn vi Pres Act3Sg Prep pp Dat Sg n
THE THEN one-SWEARIing IN THE SACRIFICE-place IS-SWEARING IN it
the-one swearing altar
KAl €N TIACIN ToOIC ETIAND AYTOY
kai en pasin tois epanO autou
G2532 G1722 G3956 G3588 G1883 G846
Conj Prep a_DatPIn t_DatPIn Adv pp Gen Sgn
AND IN ALL THE ON-UP OF-it
upon it
2321 KAl O OMOCAC €EN TWO NAW OMNYEI €EN AYTW KA1
kai ho omosas en to naO omnuei en autO kai
G2532 (G3588 G3660 G1722 G3588 G3485 G3660 G1722 G846 G2532
Conj t_Nom Sgm vp Aor Act Nom Sgm Prep t DatSgm n_DatSgm viPresAct3Sg Prep pp Dat Sgm Conj
AND THE one-SWEARiIng IN THE TEMPLE IS-SWEARING IN it AND
one-swearing himig
€EN TWO KATOIKOYNTI AYTON
en to katoikounti auton
G1722 (3588 G2730 G846
Prep t_DatSgm vpPres ActDatSgm  pp Acc Sgm
IN THE One-DOWN-HOMING it
one-dwelling- himig
23:22 KAl o OMOCAC EN TW® OYPAND OMNYEI €N TWO
kai ho omosas en to ouranO omnuei en to
G2532 (G3588 G3660 G1722  G3588 G3772 G3660 G1722  G3588
Conj t_NomSgm vpAorActNomSgm Prep t_ DatSgm n_DatSgm viPresAct3Sg Prep t_DatSgm
AND THE one-SWEARiIng IN THE heaven IS-SWEARING IN THE
one-swearing
OPONW  TOY 6€EOY KAl €N TWO KABGHMENW ETIAND AYTOY
thronO tou theou kai en to kathEmenO epanO autou
G2362 G3588 G2316 G2532 G1722 G3588 G2521 G1883 G846
n_DatSgm t _GenSgm n_GenSgm Conj Prep t_DatSgm vp Pres midD/pasD Dat Sgm Adv pp Gen Sgm
THRONE OF-THE God AND IN THE One-sittING ON-UP OF-it
one-sitting upon himit
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Translation : AV

Matthew 23

17 [Ye] fools and blind: for
whether is greater, the gold, or
the temple that sanctifieth the
gold?

18 And, Whosoever shall
swear by the altar, it is
nothing; but whosoever

sweareth by the gift that is
upon it, he is guilty.

19 [Ye] fools and blind: for
whether [is] greater, the gift, or
the altar that sanctifieth the
gift?

20 Whoso therefore shall swear
by the altar, sweareth by it, and
by all things thereon.

2L And whoso shall swear by
the temple, sweareth by it, and
by him that dwelleth therein.

22 And he that shall swear by
heaven, sweareth by the throne
of God, and by him that sitteth
thereon.
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23123 OYAl YMIN FPAMMATEIC KAl $APICAIOI  YTTIOKPITAI OTI ATTOAEKATOYTE
ouai humin grammateis kai pharisaioi hupokritai hoti apodekatoute
G3759  G5213 G1122 G2532  G5330 G5273 G3754 G586
Inj pp2DatPl n_VocPlm Conj n_Voc PIm n_Voc Plm Conj vi Pres Act 2 PI
WOE to-YOU(P)  WRITers AND PHARISEES hypocrites that YE-ARE-FROM-TENthING
woe ! to-ye scribes ! Pharisees ! hypocrites ! ye-are-taking-tithes-from
TO HAYOCMON KAl TO ANHOON KAl TO KYMINON KAl APHKATE
to hEduosmon kai to anEthon kai to kuminon kai aphEkate
G3588 G2238 G2532 G3588 G432 G2532 G3588 G2951 G2532 G863
t_AccSgn n_AccSgn Conj t_ AccSgn n_AccSgn Conj t_AccSgn n_AccSgn Conj vi Aor Act 2 PI
THE GRATIFY-ODOR  AND THE DILL AND THE CUMIN AND YE-FROM-LET
mint ye-leave
TA BAPYTEPA TOY NOMOY THN KPICIN KA1 TON EANEON KA
ta barutera tou nomou tEn krisin kai ton eleon kai
G3588 G926 G3588 G3551 G3588 G2920 G2532 (3588 G1656 G2532
t AccPIn a AccPInCmp t GenSgm n_GenSgm t AccSgf n_AccSgf Conj t_ AccSgm n_AccSgm Conj
THE more-HEAVY OF-THE LAW THE JUDGing AND THE MERCY AND
the weightier
THN TICTIN TAYTA €A€l TTOIHCAl KAKEINA MH ADIENAI
tEn pistin tauta edei poiEsai kakeina mE aphienai
G3588 G4102 G5023 G1163 G4160 G2548 G3361 G863
t_AccSgf n_AccSgf pdAccPIn vilmpfim-Act3Sg vn AorAct pd Nom PIn Con PartNeg vn Pres Act
THE BELIEF these it-WAS-BINDING  TO-DO AND-those NO TO-FROM-LET
faith these- and-those- to-leave
23:24 OAHrol TYPAOI Ol AIYAIZONTEC TON KONDOTIA  THN A€E
hodEgoi tuphloi hoi diulizontes ton kOnOpa tEn de
G3595 G5185 G3588 G1368 G3588 G2971 G3588 G1161
n_Voc PIm a_Voc PIm t_ NomPIm  vp Pres Act Nom Pl m t_AccSgm n_AccSgm t_AccSgf Conj
WAY-LEADers  BLIND THE ones-THRU-STRAINING  THE MIDGE THE YET
guides ! blind ! ones-straining-out gnat
KAMHAON KATATTINONTEC
kamElon katapinontes
G2574 G2666
n_Acc Sgm vp Pres Act Nom Pl m
CAMEL DOWN-DRINKING
ones-swallowing
23:25 OYAl YMIN FPAMMATEIC KAl $APICAIOI YTIOKPITAI OTI KAOAPIZETE TO
ouai humin grammateis kai pharisaioi hupokritai hoti katharizete to
G3759 G5213 G1122 G2532 G5330 G5273 G3754 G2511 G3588
Inj pp2DatPl n_VocPlm Conj n_Voc PIm n_Voc PIm Conj vi Pres Act 2 PI t_Acc Sgn
WOE  to-YOU(P) WRITers AND PHARISEES hypocrites that YE-ARE-cleansING THE
woe ! to-ye scribes ! Pharisees ! hypocrites !
EZWOEN TOY TTOTHPIOY KAl THC TIAPOYIAOC ECWOEN A€
exOthen tou potEriou kai tEs paropsidos esOthen de
G1855 G3588 G4221 G2532 G3588 G3953 G2081 G1161
Adv t_GenSgn n_GenSgn Conj t_GenSgf n_Gen Sgf Adv Conj
OUT-PLACE OF-THE DRINK-cup AND OF-THE BESIDE-PROVISION INTO-PLACE YET
outside cup plate inside
FEMOYCIN €z APTIACHC KAl AKPACIAC
gemousin ex harpagEs kai akrasias
G1073 G1537 G724 G2532 G192
vi Pres Act 3 Pl Prep n_GenSgf Conj n_GenSgf
THEY-ARE-beING-REPLETE OUT  OF-SNATCHing AND  UN-HOLD
they-are-brimming of-rapacity of-incontinence
23:26 BAPICAIE TYDAE KAOGAPICON TIPAIDTON TO ENTOC TOY TIOTHPIOY KAl
pharisaie tuphle katharison prOton to entos tou potEriou kai
G5330 G5185 G2511 G4412 G3588 G1787 G3588 G4221 G2532
n_Voc Sgm a_VocSgm vmAorAct2Sg Adv t_AccSgn Adv t_GenSgn n_GenSgn Conj
PHARISEE! BLIND'! cleanse BEFORE-most THE INside OF-THE DRINK-cup AND
cleanse-you ! first cup
THC TIAPOVYIAOC INA  TENHTAI KAl  TO EKTOC AYTWN KAOGAPON
tEs paropsidos hina genEtai kai to ektos autOn katharon
G3588 G3953 G2443 G1096 G2532 (3588 G1622 G846 G2513
t GenSgf n_GenSgf Conj vs 2Aor midD 3 Sg Conj t_ NomSgn Adv ppGenPIm a_Nom Sgn
OF-THE BESIDE-PROVISION THAT MAY-BE-BECOMING AND  THE OUTside  OF-them clean
plate also
23:27 OYAl YMIN FPAMMATEIC KAl $APICAIOI  YTOKPITAI OTI TIAPOMOIAZETE
ouai humin grammateis kai pharisaioi hupokritai hoti paromoiazete
G3759  G5213 G1122 G2532 G5330 G5273 G3754 G3945
Inj pp2DatPl n_VocPlm Conj n_Voc PIm n_Voc PIm Conj Vi Pres Act 2 PI
WOE to-YOU(P)  WRITers AND PHARISEES hypocrites that YE-ARE-BESIDE-LIKEizING
woe ! to-ye scribes ! Pharisees ! hypocrites ! ye-are-resembling
TAadOIC KEKONIAMENOIC OITINEC €EZWOEN MEN PAINONTAI WPAIOI ECWOEN
taphois kekoniamenois hoitines exOthen men phainontai hOraioi esOthen
G5028 G2867 G3748 G1855 G3303 G5316 G5611 G2081
n_DatPIm vp Perf Pas Dat Pl m prNom PIm Adv Part vi Pres mid/pas 3Pl a_Nom PIm Adv
to-sepulchers  HAVING-been-whitewashED WHO-ANY  OUT-PLACE INDEED ARE-APPEARING beautiful INTO-PLACE
sepulchers which-any outside inside
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Translation : AV

Matthew 23

23 Woe unto you, scribes and
Pharisees, hypocrites! for ye
pay tithe of mint and anise and
cummin, and have omitted the
weightier [matters] of the law,
judgment, mercy, and faith:
these ought ye to have done,
and not to leave the other
undone.

24 [Ye] blind guides, which
strain at a gnat, and swallow a
camel.

25 Woe unto you, scribes and
Pharisees, hypocrites! for ye
make clean the outside of the
cup and of the platter, but
within they are full of extortion
and excess.

26 [Thou] blind  Pharisee,
cleanse first that [which is]
within the cup and platter, that
the outside of them may be
clean also.

27 \WWoe unto you, scribes and
Pharisees, hypocrites! for ye
are like unto whited
sepulchres,  which indeed
appear beautiful outward, but
are within full of dead [men's]
bones, and of all uncleanness.
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A€E FEMOYCIN OCTEWN NEKPWN KAl TIACHC AKAOGAPCIAC

de gemousin osteOn nekrOn kai pasEs akatharsias

G1161 G1073 G3747 G3498 G2532 G3956 G167

Conj vi Pres Act 3 PI n_GenPln a_GenPlm Conj a_GenSgf n_GenSgf

YET  THEY-ARE-beING-REPLETE OF-BONES OF-DEAD-ones AND  OF-EVERY UN-cleanness
they-are-being-crammed of-dead-ones of-all uncleanness

23128 OYTWC KAl YMEIC EZWOEN MEN PAINECOE TOIC ANOGPWTTIOIC AIKAIOI
houtOs kai humeis exOthen men phainesthe tois anthrOpois dikaioi
G3779 G2532 G5210 G1855 G3303 G5316 G3588 G444 G1342
Adv Conj pp 2 Nom Pl Adv Part Vi Pres Pas 2 PI t_DatPIlm n_DatPIm a_Nom PIm
thus AND You®) OUT-PLACE INDEED ARE-APPEARING to-THE humans JUST

also ye outside

ECWOEN A€ MECTOI ECTE YTIOKPICEWDC KAl ANOMIAC

esOthen de mestoi este hupokriseOs kai anomias

G2081 G1161 G3324 G2075 G5272 G2532 G458

Adv Conj a_NomPIm viPresvxx2 Pl n_Gen Sgf Conj n_GenSgf

INTO-PLACE YET DISTENDED YE-ARE OF-hypocrisy AND  OF-UN-LAWness

inside lawlessness

23:29 OYAl YMIN FPAMMATEIC KAl $APICAIOI  YTTOKPITAI OIKOAOMEITE
ouai humin grammateis kai pharisaioi hupokritai oikodomeite
G3759  Gb5213 G1122 G2532 G5330 G5273 G3754 G3618
Inj pp2DatPl n_VocPlm Conj n_Voc PIm n_Voc PIm Vi Pres Act 2 PI
WOE to-YOU(P)  WRITers AND PHARISEES hypocrites YE-ARE-HOME-BUILDING
woe ! to-ye scribes ! Pharisees ! hypocrites ! ye-are-building

TOoYC TAPOYC TWN TTPOPHTWN KAl KOCMEeITE T2 MNHME IA TN

tous taphous tOn prophEtOn kai kosmeite ta mnEmeia tOn

G3588 G5028 G3588 G4396 G2532 (2885 G3588 G3419 G3588

t_ AccPIm n_AccPIm t GenPIm n_GenPlm Conj vi Pres Act 2 PI t_AccPIn n_AccPIn t_GenPlm

THE sepulchers  OF-THE BEFORE-AVERers AND  YE-ARE-SYSTEMING THE memorial-vaults OF-THE

prophets are-adorning tombs

AIKAION

dikaiOn

G1342

a_GenPlm

JUST

23:30 KAl A€reTe €l HMEN EN TAIC HMEPAIC TN TIATEPON HMDN
kai legete ei Emen en tais hEmerais tOn paterOn hEmOn
G2532 G3004 G1487 G1510 G1722 G3588 G2250 G3588 G3962 G2257
Conj Vi Pres Act 2 PI Cond  vilmpfvxx 1Pl Prep t_DatPIf n_DatPIf t_ GenPIm n_GenPlm pp 1 Gen Pl
AND  YE-ARE-sayING IF WE-WERE IN THE DAYS OF-THE FATHERS OF-US

OYK AN HMEN KOINIONOI AYTWWN €N TW AIMATI TN TTPOPHTWN

ouk an Emen koinOnoi auton en to haimati prophEtOn

G3756 G302 G1510 G2844 G846 G1722 G3588 G129 G3588 G4396

Part Neg Part vilmpfvxx 1 Pl a_Nom PIm pp Gen PIm Prep t DatSgn n_DatSgn t_GenPIm n_GenPlm

NOT EVER WE-WERE communioners OF-them IN THE BLOOD OF-THE BEFORE-AVERers

participants prophets

23:31 OCTE MAPTYPEITE EAYTOIC OTI YIOI ECTE TWWN $PONEYCANT N
hOste martureite heautois hoti huioi este phoneusantOn
G5620 G3140 G1438 G3754 G5207 G2075 G3588 G5407
Conj Vi Pres Act 2 Pl pf3DatPIm Conj n_NomPIm viPresvxx 2Pl t GenPIm vp AorAct Gen PIm
AS-BESIDES YE-ARE-witnessING to-selves that SONS YE-ARE OF-THE ones-MURDERIng
so-that ye-are-testifying to- selves ones-murdering

TOYC TTPOPHTAC

tous prophEtas

G3588 G4396

t_AccPIm n_AccPlm

THE BEFORE-AVERers

prophets

23:32 KAl YMEIC TIAHPAIDCATE TO METPON TN TIATEPION YMDN
kai humeis plErOsate to metron tOn paterOn humOn
G2532 G5210 G4137 G3588 G3358 G3588 G3962 G5216
Conj pp 2 Nom Pl vm Aor Act 2 Pl t AccSgn n_AccSgn t_GenPIm n_GenPlm pp 2 Gen Pl
AND  YOU(P) FILL-YE THE MEASURE OF-THE FATHERS OF-YOU(®)

ye fill-full-ye ! of-ye

23:33 odEelIc FENNHMATA EXIANMDN TIAIDC HYTHTE ATTO THC KPICEWC THC
opheis gennEmata echidnOn pOs phugEte apo tEs kriseOs tEs
G3789 G1081 G2191 G4459 G5343 G575  G3588 G2920 G3588
n_Voc PIm n_VocPIn n_GenPIf Adv Int vs 2Aor Act 2 PI Prep t_ GenSgf n_GenSgf t GenSgf
serpents products OF-VIPERS  how YE-MAY-BE-FLEEING FROM THE JUDGIng OF-THE
serpents ! progeny ! how ?

FEENNHC

geennEs

G1067

n_GenSgf

GEHENNA
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Translation : AV

Matthew 23

28 Even so ye also outwardly
appear righteous unto men, but
within ye are full of hypocrisy
and iniquity.

29 Woe unto you, scribes and

Pharisees, hypocrites! because
ye build the tombs of the

prophets, and garnish the
sepulchres of the righteous,

30 And say, If we had been in

the days of our fathers, we
would not have been partakers
with them in the blood of the

prophets.

31 Wherefore ye be witnesses
unto yourselves, that ye are the
children of them which killed
the prophets.

32 Fill ye up then the measure
of your fathers.

2 [Ye] serpents, [ye]
generation of vipers, how can
ye escape the damnation of
hell?
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2334 AIN TOYTO IAOY €Erw ATTOCTEAAD TIPOC YMAC TTPOPHTAC
dia touto idou egO apostellO pros humas prophEtas
G1223 G5124 G2400 G1473 G649 G4314 G5209 G4396
Prep pd Acc Sgn vm 2Aor Act2Sg pp1Nom Sg viPres Act1 Sg Prep pp 2 Acc Pl n_Acc PIm
THRU this BE-PERCEIVING | AM-commissionING TOWARD YOU(®P) BEFORE-AVERers
because-of lo! am-dispatching ye prophets
KAI COdOYC KAl FPAMMATEIC KAl €z AYTN ATTOKTENEITE KAl
kai sophous kai grammateis kai ex auton apokteneite kai
G2532  G4680 G2532 G1122 G2532 G1537 G846 G615 G2532
Conj a_Acc PIm Conj n_Acc PIm Conj Prep pp Gen PIm vi Fut Act 2 PI Conj
AND WISE-ones AND WRITers AND ouT OF-them YE-SHALL-BE-FROM-KILLING ~ AND
wise- scribes ye-shall-be-killing
CTAYPWCETE KAl €z AYTN MACTITWDCETE EN TAIC CYNArwraic
staurOsete kai ex autOn mastigOsete en tais sunagOgais
G4717 G2532  G1537 G846 G3146 G1722  G3588 G4864
Vi Fut Act 2 PI Conj Prep pp Gen PIm vi Fut Act 2 PI Prep t_DatPIf n_DatPIf
YE-SHALL-BE-impallNG ~ AND ouT OF-them YE-SHALL-BE-scourgING  IN THE TOGETHER-LEADS
ye-shall-be-crucifying synagogues
YMDN KAl  AIZETE ATTIO TIOAEWC €I1C TIOAIN
humOn kai diOxete apo poleOs eis polin
G5216 G2532 G1377 G575  G4172 G1519 G4172
pp2GenPl Conj vi Fut Act 2 PI Prep n_GenSgf Prep n_Acc Sg f
OF-YOU(P) AND  YE-SHALL-BE-CHASING FROM city INTO city
of-ye ye-shall-be-persecuting
23:35 omwc EAOGH €d YMAC TIAN AIMA AIKAION  EKXYNOMENON
hopOs elthE eph humas pan haima dikaion ekchunomenon
G3704 G2064 G1909 G5209 G3956 G129 G1342 G1632
Adv vs 2Aor Act 3 Sg Prep pp2AccPl a_NomSgn n_NomSgn a NomSgn vpPresPasNom Sgn
WHICH-how MAY-BE-COMING ON You(®) EVERY BLOOD JUST beING-OUT-POURED
so-that ye all being-shed
€T THC rHC ATIO TOY AIMATOC ABEA TOY AIKAIOY €WC TOoY
epi tEs gEs apo tou haimatos abel tou dikaiou heOs  tou
G1909 G3588 G1093 G575  G3588 G129 G6 G3588 G1342 G2193 (3588
Prep t GenSgf n_GenSgf Prep t_ GenSgn n_GenSgn niproper t GenSgm a_GenSgm Conj t_GenSgn
ON THE LAND FROM THE BLOOD of-ABEL THE JUST TILL OF-THE
earth Abel just-one til the
AIMATOC ZAXAPIOY YIOoYy BAPAXIOY ON EDPONEYCATE METAZY TOY
haimatos zachariou huiou barachiou hon ephoneusate metaxu tou
G129 G2197 G5207 G914 G3739 G5407 G3342 G3588
n_GenSgn n_GenSgm n_GenSgm n_GenSgm prAcc Sgm  viAor Act 2 Pl Adv t_GenSgm
BLOOD OF-ZACHARIAS  SON OF-BARACHIAS  WHOM YE-MURDER between THE
NAOY KAl  TOY OYCIACTHPIOY
naou kai tou thusiastEriou
G3485 G2532 G3588 G2379
n_GenSgm Conj t_GenSgn n_GenSgn
TEMPLE AND  THE SACRIFICE-place
altar
23:36 AMHN  A€Erw YMIN Hz€El TAYTA TIANTA €TTI THN FENEAN
amEn legO humin hExei tauta panta epi tEn genean
G281 G3004 G5213 G2240 G5023 G3956 G1909 G3588 G1074
Hebrew viPresAct1Sg pp2DatPl viFutAct3Sg pdNomPIn a_ NomPIn Prep t AccSgf n_AccSgf
AMEN  |I-AM-sayING to-YOU(P)  SHALL-BE-ARRIVING these ALL ON THE generation
verily to-ye these-
TAYTHN
tautEn
G3778
pd Acc Sg f
this
23:37 1EPOYCAAHM IEPOYCAAHM H ATMMOKTEINOYCA TOYC TTPOPHTAC KA
ierousalEm ierousalEm hE apokteinousa tous prophEtas kai
G2419 G2419 G3588 G615 G3588 G4396 G2532
ni proper ni proper t_ NomSgf  vpPres Act Nom Sg f t_AccPIm n_Acc PIm Conj
JERUSALEM JERUSALEM THE one-FROM-KILLING THE BEFORE-AVERers  AND
one-killing prophets
A160OBOAOYCA TOYC ATTECTAAMENOYC TTPOC AYTHN TIOCAKIC HOEAHCA
lithobolousa tous apestalmenous pros autEn posakis EthelEsa
G3036 G3588 G649 G4314 G846 G4212 G2309
vp Pres Act Nom Sg f t_Acc PIm vp Perf Pas Acc PIm Prep pp Acc Sgf Adv vi Aor Act 1 Sg
STONE-CASTING THE ones-HAVING-been-commissionED TOWARD her how-many-times I-WILL
one-pelting-with-stones ones-having-been-dispatched how-many-times ?
ETTICYNArATEIN T2 TEKNA Coy ON TPOTTON ETTICYNArel
episunagagein ta tekna sou hon tropon episunagei
G1996 G3588 G5043 G4675 G3739 G5158 G1996
vn 2Aor Act t AccPIn n_AccPIn pp2GenSg prAccSgm n_AccSgm viPresAct3Sg
TO-BE-ON-TOGETHER-LEADING THE offspring OF-YOU WHICH manner IS-ON-TOGETHER-LEADING
to-be-assembling children is-assembling
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Translation : AV

Matthew 23

34 . Wherefore, behold, | send
unto you prophets, and wise
men, and scribes: and [some]
of them ye shall kil and

crucify; and [some] of them

shall ye scourge in your

synagogues, and persecute
[them] from city to city:

35 That upon you may come all
the righteous blood shed upon
the earth, from the blood of
righteous Abel unto the blood
of Zacharias son of Barachias,
whom ye slew between the
temple and the altar.

36 Verily | say unto you, All
these things shall come upon
this generation.

370 Jerusalem, Jerusalem,
[thou] that killest the prophets,
and stonest them which are
sent unto thee, how often
would | have gathered thy
children together, even as a
hen gathereth her chickens
under [her] wings, and ye
would not!
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OPNIC T2 NOCCIA €EAYTHC YO TAC TITEPYFAC KAl OYK HOEAHCATE
ornis ta nossia heautEs hupo tas pterugas kai ouk EthelEsate
G3733 G3588 G3556 G1438 G5259  (G3588 G4420 G2532 G3756 G2309
n_NomSgm t_AccPIn n_AccPIn pf3GenSgf Prep t_AccPIf n_AccPIf Conj Part Neg vi Aor Act 2 Pl
BIRD THE YOUNG OF-self UNDER THE flyers AND NOT YE-WILL
hen brood of-herself wings
23:38 1A0Y ADPIETAI YMIN o OlKOoC YMDN €EPHMOC
idou aphietai humin ho oikos humOn erEmos
G2400 G863 G5213 G3588 G3624 G5216 G2048
vm 2Aor Act 2 Sg  vi Pres Pas 3 Sg pp2DatPl t NomSgm n_NomSgm pp2GenPl a_NomSgm
BE-PERCEIVING  1S-beING-FROM-LET to-YOU(P) THE HOME OF-YOU(P) DESOLATE
lo! is-being-left to-ye house of-ye
23:39 AErw AP YMIN oYy MH Me IAHTE ATT APTI
legO gar humin ou mE me idEte ap arti
G3004 G1063 G5213 G3756 G3361 G3165 G1492 G575 G737
viPres Act1Sg Conj pp2DatPl PartNeg PartNeg pp1AccSg vs2AorAct2 Pl Prep Adv
I-AM-sayING for to-YOU(P) NOT NO ME YE-MAY-BE-PERCEIVING FROM at-PRESENT
to-ye
€EWC AN EITIHTE E€YAOIHMENOC o EPXOMENOC €EN ONOMATI
heOs an eipEte eulogEmenos ho erchomenos en onomati
G2193 G302 G2036 G2127 G3588 G2064 G1722 (G3686
Conj Part vs 2Aor Act 2 PI vp Perf Pas Nom Sgm t_Nom Sgm  vp Pres midD/pasD Nom Sgm  Prep n_DatSgn
TILL EVER YE-MAY-BE-sayING belNG-blessED THE One-COMING IN NAME
one-coming

KYPIOY
kuriou
G2962
n_GenSgm
OF-Master
of-Lord
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Translation : AV

Matthew 23 - Matthew 24

3% Behold, your house is left
unto you desolate.

39 For | say unto you, Ye shall
not see me henceforth, till ye
shall say, Blessed [is] he that
cometh in the name of the
Lord.
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